
1 krajczár (S fillér) 

LŐFIZETÉSI ÁR: 

évtolyám 306. szám.//7 Kolozsvár hétfő, julius 27. 

szorkesztőség és kiadóhivatat 
k 

Helyben : 
Deák Feremnez-u. 18. ss. 

1 héra é0 fllér. 
hová minden levelezéx g hóra. 1.80 Au. 
és egyéb küldeméry Videken : 

1 hóra 1 kor. 20 áilór. czimzendő. 

— 

Telefon-szám 261. Felelős szerkasztő: Csokonai Uitéz Mihály. Kéziratok nem adatnak vissza. 
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Kolozsvár, julius. 27. 

Szeretjük hangoztatni, 
hogy a humanizmus kor- 
szakában élünk. Mégis 
künn a gyakorlati élet- 
ben csak ritkán találko- 
zunk igaz emberszeretet- 
tel. A nagy küzdelem kö- 
zepette kevesen törődnek 
mások bajával. Ki veszi 
észre az uton, melyen ha- 
lad, a fal mellett kuporgó, 
béna, megcsonkitott em- 
bereket, a mikor kinyujt- 
ják aszott, gémberedett 
kezeiket? Még csak szólni 
se mernek, annyira res- 
telik, hogy kényteleniti a 
sors őket az utczai kol- 
dus szerepére. 

egészséges, gyakran kel- 
letén tul egészséges és 

pen lefagy az ember keze, 
nyáron meg oly forróság 
köszönt az emberre, hogy 
csak ugy tapad minden 
rajta és ilyenkor alig le- 
het a zsebekhez férkőzni, 
annyira össze vannak ta- 
pasztva. 

Igy aztán az utczasarki 
nyomorék várja a manna- 
hullást az ég tájékáról, a 
mi talán előbb pottyan le 
eleje, mint egy-két fillér 
jószivü emberektől. 

Végtelen szerencséje e 
sivár korszaknak az a 
körülmény, hogy a rész- 
vétlenség, izgalmatlanság 
és önzés rettenetes siva- 

alapitókat és adakozókat. 
Az adományokat egyelőre 

Ezt a gyámolitó és se- 
2itő egyesületet lassacs- 
án ahhoz képest, hogy 
tolynak be az adományok 
s alapitványok, országo- 
san kiterjeszteni szándé- 
hoznak, az ország min- 
den részében legyen egy 
ilyen épület, mely a kör- 
nyékbeli nyomorékoknak 
menedéket nyujt és a hol 
egyéb segélyben is része- 
sülnek. . 

Ilyen példákon buzdul- 
janak föl azok a polgár- 
társak, kiknek van nél- 
külözhető pénzök és ál- 
landóan töprengenek a 
fölött, vajjon hova is te- 

madik választás s ez óta már 
egy hónap is elmult, megfeleb- 

ról, 

A mai tarthatatlan állapot né- 
mi javulását reméli az érdekelt- 
ség és-várja is a kamara meg- 
alakulásától. Ne késleltessük 
tehát, ne halaszuk azt az őszi 
idéuyre, a mikor ugy kereske- 
dőink mint iparosaink a három 
havi pangás után némi forgal- 
mat produkálhatnak s igy min- 
den idejüket foglalkozásuknak 
szentelik, hanem most a holt 
szezonban lássunk a legnagyobb 
erélylyel a mnunkához, hogy 
megtalálható legyen az ut és a 
mód, mely a nyomoruság ut- 
vesztőjóből kivezethet. 
Reméljük, hogy felhivásunk- 

nak meg lesz a kivánt eredmé- 
nye és az intézkedések már 
rövid időn belől megtörténnek 
a megalakulásra. 

kényelmére a közönségnek — 
tultette magát, mint ismeretes, 
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gatását. – Kiváló tisztelettel 

HEGEDÜS FERENOZ czipészmester. 



lentve be a házmesternél, két 
napi postáját a banknak átvette 
és — eltünt. A levelek ben pénz 
és utalványok is voltak, termóé- 
szetesen. 

A nőcsábitó diurnista. 
— Saját tudósitónktól. - 

Folozsvár, julius 27. 

A napidijasokról eddig csak 
az a vélemény volt elterjedve, 
hogy a koplalás terén tudnak 
bámulatos rekordokat elérni. De 
hogy a szerelemben is elől jár- 
janak, azt még eddig senki sem 
tudta. 

Ez utóbbira példát Némedy 
Jenő fővárosi dijnok szolgálta- 
tott, aki könnyelmű módon egy 
egész család nyugalmát és bol- 
dogságát dulta fol. 
Némedy Jenő egy évvel ez- 

előtt megkérte J. Gabbriellának, 
egy szegény, de tisztességes uri- 
lánynak a kezét. Az eljegyzést 
azonban csakis a leány vette 
komolyan, de Némedy nem, mert 
ezt csak eszköznek tekintette 
arra, hogy a családba befér- 
kőzve menyasszonya férjnél levő 
nőtestvérének, R. Béla fogtech- 
nikus feleségének udvaroljon. 
Onzó czélját sikerült is elérnie, 
mert egy szép napon megszök- 
tette R.-nét, menyasszonyat pe- 
dig egyszerüen a faképnélhagyta. 

A feleségét imádásig szerető 
férjet mélyen lesujtotta ez a vá- 
ratlan csapás, amelyet még az- 
zal is tetézett Némedy, hogy rá- 
beszélte a megszöktetett asz- 
szonyt, hogy ékszereit, amelye- 
ket ferje mintegy 3000 koroná- 
ért vett neki, vegye magához. 
Az elhagyott menyasszony, 

mikor megtudta vőlegényének 
eljárását, egy másik nővérével, 
J. Hedviggel fölment panaszt 
emelni Némedy ellen a polgár- 
mesterhez. Itt a két nő csaló- 
nak, gazembernek, csirkefogó- 
nak nevezte az ex vőlegényt s 
eluondották, hogy nővérüket 
R.-nét csak azért szöktette meg, 
hogy ennek 3000 kor. értékü 
ékszereinek árából magát eltar- 
tassa. 

Némedy ezen sértésekre azzal 
felelt, hogy följelentette volt 
menyasszonyát J. Gabriellát és 
ennek nővérét Hedviget, becsü- 
letsértés és rágalmazás miatt. 

Tegnapelőtt tárgyalták ezt a 

kinos ügyet a büntető járásbiró- 
ságnál. 

A tárgyaláson a két vádlott. 
nő beismerte, hogy felháborodá- 
sukban használták a sértő kife- 
jezéseket s ezután részletesen 
elmondották a diurnista vőle- 
gény viselt dolgait. 
A biró kihallgatta még a saj- 

nálatra méltó férjet, R. Bálát is 
tanu gyanánt. A szivbeteggé lett 
embert a csapásra való vissza- 
emlékezés annyira indulatba 
hozta, hogy benn a tárgyaló te- 
remben összeesett. A gyorsan 
előhivott mentőknek csak hosz- 
szas kezelés után sikerült a be- 
teget eszméletre hozni 
A tárgyaló biró aztán kihir- 

dette itőletét, amelylyel a két 
vádlottnőt fölmentette ugy a be- 
csületsértés, mint a rágalmazás 
vétségének vádja alól. 
A panaszos ex vőlegény, aki 

szigoru itéletet kért volt meny- 
asszonyára a fölmentés ellen 
fölebbezés jelentett be. 

A kiesuiolt szerelmes. 
– Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, julius 27. 

Angya Márton karancsi gazda, 
aki fél év óta özvegy, még a 
felesége életében szerelmi aján- 
latokkal zaklatta Baksai Sán- 
docné fiatal szomszédasszonyát. 
A menyecske azonban illendően 
távol tudta tartani magától a 
zerelmes embert még azután is. 
Angya Márton azonban nem 

tudott lemondani szerelméről s 
ismételve fényes igéreteket tett 
neki egy találkásrt. Baksainé 
elmondta ezt a dolgot egyik nő- 
rokonának, akivel sztán kieszel- 
ték, hogy a szerelmes Angya 
Mártont kiábránditják. 

Baksainó a mult szombaton, 
amikor Angya nála volt, meg- 
igérte, hogy másnap este a kert- 
ben találkozhatnak, ha hall- 
gatni tud. A szerelmes ember 
epedve várta az estét s amikor 
az idő elérkezett, rohant a ki- 
jelölt helyre, ahol csakugyan egy 
nőt talált. 

Angya a szerelemtől elvakulva 
nyalábolta át a nőt, aki erre el- 
kezdett sikoltozni, a sikoltásra 
pedig egyszerre három asszony 
is futott elő, akik éktelen szit- 
kozódással illettók a szerelmes 
embert, mert nem átallott egy 

szerencsétlen hülye lsányt el- 
écsábitani. 

Baksainé a találkozára maga 
helyett egy Treczkó Éva nevü 
hülye leányt allitott a kertbe, 
hogy csuffá tegyék Angyát. Más- 
nap a három asszony minden- 
fele beszélte Angya esetét, akit 
aztán uton-utfélen csufoltak. 
Ez a dolog teljesen kijózani- 

totta a szerelmes embert s akit 
eddig szerelmével üldözött, most 
bosszut forralt ellene. Tegnap- 
előtt Angya váratlanul betop- 
pant Baksainéhoz. 
A menyecske megszeppent a 

dult arczu embertől és ki akart 
menni a szobából, de Angya 
felkapott egy nagy konyhakést 
és megölte az asszonyt. A gyil- 
kost elfogta a csendőrség és le- 
tartóztatta. 

A ki az ügyvédel csapta be. 

Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, jul. 27. 

Hihetetlenül hangzik igaz, de 
való tény, hogy megesett Ko- 
lozsvántt K r neves 
ügyvédünkkel a közel napok- 
ban, hogy egy furfangos pa- 
rasztember becsapta. 

K. ügyvéd ugyanis egy reggel 
még jóformán fel sem öltözött 
a mikor jelenti a szobaleánya, 
hogy egy jól öltözött paraszt 
kliens sürgős ügyben szeretne 
beszélni vele. 
Az ügyvéd ur természetesen 

valamelyes jó zsiros pénzre 
gondolva, vigan dörzsölgette már 
előre is a kezeit s hamarosan 
végezve toalettjóvel az irodába 
ment. 
Egy barátságos jóképü tanyai 

gazda kinézésü embert talált 
ott, ki nagy alázattal köszönt- 
vén az ügyvédet, imigyen kezdte 
előadását : 
Hát megkövetem alásan a 

prókátor urat, a ségoromnak 
eladtam vót egy maroknyi föl- 
decském a határban. Nem volt 
pénze, hát egy vexlit adott. A 
terminus már lejárt a fizett- 
ségre s mert hogy nem akar 
fizetni, kénytelen vagyok tör- 
vényre adni. 

e 

Falusi történet. 

v-d Kolozsvári Ujság, eredeti tárczája.) 

Trta: Ifj. L. Benke Zsigmond. 

(Vége.) 

Nyugodtan élt. Minden gondja 
egyetlen leányára fordult. 

Már férjet is választott leá- 
nyának. 

Szomszéd faluban élő gazdag 
Berde Mózes egyetlen fiát vá- 
lasztotta vejének. ki meg is 
kérte már leánya kezét. 

Oda is igérte. Hát hogyne? 
Nemes familiából való, mint ő 
is, és gazdag is. 

És most ez a sehonnai haza 
jöttével meg lett zavarva nyu- 
galma. 

Meg zavarta laányával való 
tervét, hogy leánya szereti az 
nyilván való - hogy ne sze- 
retné. 

Mikor térdre borulva könyör- 
gött hozzá, hogy he bántsa a 
Ferkót. 

Nem – nem! Az ő leánya 
nem lesz egy utczán szedetnek 
felesége. 
De mit csináljon most már a 

fiuval? 

EÉErre már felelni nem tudott, 
nem volt gondolatja. Homlokán 
hideg verejték gyöngyözött — 
egyet sóhajtott felált és ingatag 
léptekkel indult szobájában. Mi- 
dőn belépett, megdöbbenve látta, 
hogy Katicza ágya üres!... 

Rosszat sejtve ki rohant a 
házból az udvarra, onnét a ka- 
puba végig nézett ez utczán, 
niucs sehol! Kezét tördelve ki- 
áltotta leánya nevét. Semmi hang, 
semmi felelet. 

Az ügyvéd urnak megnyul 
az arcza, látván, hogy csak kö. 
zönséges tyukperről van 
mégis felvállalta. 
A kliens nagy illendőségge] 

el is bucsuzott, de az ajtóban 
birtelen megállott s megbökvén 
homlokát, mint aki még mon. 
dani akarna valamit. 
No mi az? kérdi az ügyvéd 
Hát könyörgöm most jut 

eszembe, hogy a vásáron any- 
nyira kiköl öttem'magam, velten 
vót tiz tinót – hogy nincs mi- 
vel kifizessem a szállást. Hol- 
naputánig, a mig bejövök instál. 
nék öt koronát. 
Az ügyvéd készséggel nyult 

tárczájához és adott öt koronát, 
mire a paraszt távozott. 
Azóta napok teltek el, a 

kliens nem jelentkezett s az 
ügyvéd kezdett érdeklődni utána. 
Irt neki egy levelezőlapot az 
visszajött, ugysziatén a perlen- 
dőkhöz intézett felszólitások is. 
Kisült, hogy a furfangos pa- 
raszt állnevet mondott be és 
hamis aláirással ellátot: váltó- 
kat adott perlésre. 
Kolozsvárt jogászkörökben jól 

mulatnak most az esaten. K. 
ügyvéd pedig a kinek régi 
praxisa van, szörnyen resteli a 
beugratást és hallgat. 

szó, 

Ipari és kereskedelmi pangás. 
– Vége. – 

Kolozsvár. julius 27. 

Emlitém, hogy a bajok leg- 
főbb kutforrását a szocziálpoli- 
tika negligálásában kell keres. 
nünk. Külföldi példák eklatán- 
san szólnak a mellett, mit tud 
felmutatni az ipari és kereske- 
delmi haladás ott, a hol a szo- 
cziálpolitika szolgál iránytü gya- 
nánt. 

Elég csak Németországra hi- 
vatkoznom, hogy ez állitás 
igazsága bebizonyitást nyerjen. 
Mig nem volt szocziálpolitikaja, 
a fejlődés lépcsőin nem tudott 
fölfelé haladni, mióta azonban 
ez az irányzat dominál, Német- 
országrak elsőrendü szerepe van 
a ga-dusági élet egész terré- 
numán. 

mrkormrrmmmevresrrorrrurrmomemrrarc 
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Halálos félelem vett rajta erőt. 
Meggyorsitott léptekkel sietett a 
kerten végig. Suttogó hangokat 
hallott a kert végéből! Megál- 
lott. 

Elfojtott lélegzettel figyelt . . . 
Tekintetét közül hordozva két 
alakot pillantott meg; egymást 
szorosan átölelve tartották. 

Katicza és Ferkó volt. Hát az 
ő leánya már annyira sülyedt, 
hogy éjnek idején találkát ad 
Ferkónak? 
A düh egész elvette az eszét 

és visszarohant a házba, puská- 
ját magához vette s eszeveszet- 
ten vissza ment a kertbe. 
Macska módjára csuszott a 

mit sem sejtő fiatalok közelébe. 
Czélozott. A puska csütörtö- 

köt mondott — de csattanása az 
ölelkező párt szét ugrasztotta. 
De alig lépett a fiu két lépést 
előre; egy hatalmas durranás 
reszkedtette meg a léget a csen- 
des éjszakán ! 

Az öreg jól talált. Ferkó szó 
nélkül vágódott végig a foldön. 

Halott volt. 
A hold elé bujt a fellegek mő- 

gül és lomhán bámult a véres- 
tett szinhelyére . . 
Másnap reggel a szép Kati- 

czát holtan huzták ki a kutból. 
Gyöngyös Mártont pedig a 

törvény emberei megvasalva vit- 
ték a vármegyére. 

k 
ok 

Kegyetlen hideg idő volt. Az 
országuton egy eltöperedett öreg 
alak közeledeitt a falu felé. Rab- 
viseli sapkáját mélyen a szo- 
mére huzva haladt a temető felé- 
A temető pásztorral egy kis ideig 
beszélgeteit az idegen, aztán fe 
ment a temetőbe. 

Másnap reggel az őr meg 
fagyva találta az öreget két sil 
között holtun. 



908. julius 27. 3. 

en egészséges irányzatra 
szükség nálunk is. Ilyen 

észséges irányzat mellett sor- vo 
eg 
a ledőlnónek a vidéki elszige- 
föltség vámsorompói, mert fő- 

2gel ként ez az elszigeteltség ered- 

ban mónyezi azt hogy iparunk és 
kereskedelmünknek vidéke nincs 

vés Vidéket koll első sorban terem- 
ln- tenünk, hol ipari és kereske- 

delmi produktumaink elhelyez- 
véd, hetők legyenek. Ez volna az 

jut igazi uttörő munka, ez adna 

jendületet tengődő gazdasági 
r életünknek s a kormány — 

em pármit mondanak is jelentései 
mie épp ezen a téren fejti ki a 
Tol- a legkisebb tevékenységet, vagy 
tál. jobban mondva, nem fejt ki 

gemmit se. 

Üzletek nyilnak, műhelyek 
aát, alakulnak, tulliezitárván egy- 

mást az áruk olcsó előállitásá- 
ban és még olcsóbb tuladásá- 
ban. Az egyes vidékek között 

az uralkodó elszigeteltség miatt azu 
na. tán csak természetes az egész- 
az ségtelen konkurenczia, melynek 
en- káros hatásáról szinte felesleges 

beszélnem. 

e Vannak sokan, kik e bajok- 
pas ért a kereskedők és iparosok 
és osztályát okolják. Pedig ez ko- 

tó- ránt sincs igy. A kormány kö- 
vetett el és követ el még min- 

jól dig sok mulasztást. S a mint a 
jelek mutatják a jövőben sem 

K, igen fog másként eljárni. Hi- 
égi szen semmi nyomát sem látjuk 
ia snnak, hogy gazdasági prog- 

rammját szocziálpolitika hat- 
ná át. 
Nyen körülmények között a 

ás. iársadalomra vár a szanálás ne- 
héz, de nemes feladata. Tömö- 
rüljön a társadalom, teremtsen 
magának vidéket, piaczot itt- 
hon! Ne fusson idegen földre 

g szükségletei után, hanem sze 
Mi- rezze be azokat a maga vidó- 
es kén. Csak is igy lehet ellensu- 
n- lyozni a kormány vesztegelése- 
ud vel járó bajokat. 

Erre az ellenerő kifejtésre 
nagy szükségünk van. Különö- 
sen most, a midőn amugy is 

M- vészes csillagok ezrei lebegnek 
tás a nemzet folött. 

en. 
A, 

tt HIREK 
an 
et- Kelozsvár, jul. 27. 

a — BPinczetüz. Tegnap délután 
1ő 6 órakor a Deák Ferencz utcza 

27 számu házban gyermekek vi- 
zó gyázatlansága folytán tüz tá- 

n. madt, a melyet azonban a ház- 
beliek még idejekorán elfojtottak. 
Csekély mennyiségü szalmaégett 

el, kár nem történt semmiben. 

— MHangverseny. Vitikow Ke- 
resztély a szentpétervári és a 
budapesti m. kir. operaház tagja, 
a világhirü első fuvolamüűvész, 

átutazóban van, csak két este 
hangversenyez. A müűvészi mu- 
zsikát kedvelő közönség figyel- 
mébe ajánljuk. 

— Mükedvelőelőadás a Torna 
vivodában. Szombat este tartot- 
ták meg a budapesti végzett 
szinésznövendékek a kolozsvári 
nemz. szinház néhány tagjával 
a vakok intezete javára rende- 
zett szinielőadásukat. Két rövid 
egy felvonásos darab került szin- 
re „Egy csésze thea" vigjáték 
és Philip Gillének „Szenes le- 
gény, szenes leány" vig ope- 
rettja. Az előadás jól sikerült, 
különösen ki kell emeljük Szabó 
Erzsike kisasszonyt, kinek szép 
énekszámait a közönség telkesen 
megtapsolta. - Nyilas Kálmán 
egyike a legtehetségesebb vég- 
zettsz ininövendékeknek, nagyon 
ügyesen és ambicziozusan játszta 
meg szerepét. - Szabó Gyula 
discrét komikumával sokszor 
megnevetette a közönséget. – 
Pintér, ki az elóadást rendezte 
szintén jól állta meg a helyét. 
Fáncsi Tamás nemz. szinház 
tagja szép kurucz nótákat éne- 
kelt. 

— Rablótámadás fényes nappal. 
Kolozsváron már nappal sem 
biztos az emberélet ugy lát- 
szik. Tegaap délután 3 órakor 

Szabó Lina munkásnő a czi- 
gánypatakhoz ment, utközben 

Iszla József kőmives reátámadt. 
Nadrágszijjával hurkot vetett a 

nyakába és két korona pénzé- 
től megfosztotta. A szegény nőt 
három arra menő ur mentette 

meg. A tettes mogugrott. 

— Tolvaj a szonyok. Rézmü- 
ves Anna és Filep Györgyné 
ismert csavargónők tegnap dél- 
előit Bákési Irine rődi lakostól 
ellopták 9 koronát tartalmazó 
tárczáját. Mikor elfogták őket 
már csak 4 korona 40 fillért 
találtak náluk. Letartóztatták és 
az eljárást ellenük bevezették. 

—– Kocsmai verekedés. Késő 
estig barátság és jó viszonyban 
együtt mulattak Kelemen Indre, 
Papp Miklés, Dregán Juon, 
Márkis György a Kisgereblye- 
uteza 1 sz. a. levő Weinstein 
Béni féle korcsmában. Valami 
felett azonban ugy 10 óra feló 
összejöttek és megbomlott a 
barátság. Kelement jól elverték 
és a fejét egy pohárral beütöt- 
ték. A kivonult rendőrök válasz- 
tották szét a verekedőket. 

—- Helyreigazitás. ,Véres tá- 
madás a Lovag-utczában" ezimű 
tegnapi czikkünkbe n 40 es sz. 
rendőrről irtuk volt, hogy nem 
lépett közbe. Mint értesülünk 
nem a 40-es, hanem a 48 as 
számu volt, a mit ezennel hely- 
reigazitunk. 

— A pápaválasztás. Immár hi- 
vatalosan megállapitották, hogy 
a pápaválasztó gyülés e hónap 
31-én ül össze. A pápaválasz- 
tásra két nap elegendő lesz. Az 
eredményt legkésőbb augusztus 

3 án délelőtt ki fogják hirdetni, 
mire az uj pápa még aznap a 
Loggiákból áldást oszt a nép- 
nek. Ha esetleg egy idősebb 
pápát választanának, akkor a 
koronázást késő őszre halaszta- 
nák. A bibornokok egy része 
ideiglenes jellegü pápát óhajt, 
idősebb embert, többen azonban 
ifjabb pápát akarnak választani. 
Abban azonban mindkét párt 
meg gyezik, hogy az uj pápa 
csak olasz lehet. 
— Gyilkosság a királyi palota 

előtt. Madridban a királyi palota 
előtt álló őrszemet tegnapelőtt 
egy ismeretlen ember meggyil- 
kolta. A kormány azt állitja, 
hogy az őrtálló katona öogyil- 
kos lett. A városban a gyilkos- 
ság hire nagy izgatottságot szült. 

—– lázongó maunkásaok Baku- 
ban több miut harminczezer 
munkás hagyta abba a munkát 
mivel helyzetük javitását miad- 
eddig hasztalanul kórtóék. A mun- 
kások óriási tömege vörös zász- 
lók alatt hullámzik az utczákon. 
Már eddig is több véres ossze- 
ütközés történt köztük és a ka- 
tonák között. ms a mennyiben 
a munkások hada kitünően van 
szervezve, hacsak a helyzetü- 
kön gyorsan nem javitanak, 
nagyon véres napok virradhat 
nak Baku városára. 

—– Micsinai utéda. A székes 
főváros legutóbbi postatolvajá- 
nak Micsinainak, követője akadt 
egy vidéki postásban. Nagyvá- 
radi tudósitónk jelenti, hogy 
Poka János gyalogpostás, aki 
Peczeszentmárton és Félix fürdő 
között közvetiti a postakülde- 
ményeket, szombaton dóéjután 
feltörte a postaládát, egy 400, 
meg egy 500 koronás pénzesle- 
velett ellopott belőle s megszö- 
kött. A tolvajt körözik. 
— Egy hires vegyész szeren- 

csétlensége. Busch nagyhirü an- 
gol vegyész pénteken reggel 
Glasgow közelében kieset a vas- 
uti kocsiból és a kerekek közé 
került. A szerencsétlen embert 
a vonat teljesen összeroncsolta. 
— sSzerb-bolgár maczedon ka- 

landos terv. Zankov és Radosz- 
lavof pártjai Szófiában a minap 
forradalmi programmban egyez- 
tek meg, mely Maezedóniának 
Szerbia és Bulgária által való 
paczifikálását tüzte czélül maga 
elé. Egy Belgrádban tartott tit- 
kos gyülésen a bolgár parla- 
menti férfiak és szerb maczedó- 
nok a következő pontokban ál- 
lapodtak meg : Ferdinánd feje- 
delem detronizálása; a fejedelem 
nyugot európai és a nemzettel 
együtt nem érző dinasztiájának 
eltávolitása; a Karagyorgyevics 
dinasztia megválasztása a szob- 
ranje által; Szerbia és Bulgária 
perzonal uniója; katonai kon- 
venczió és vám unió. A macze- 
don kérdést illetőleg háborus 
mozgaimat fognak meginditni, 
hogy azt a délszlávoknak ked- 
vező értelemben oldják meg. A 
szerb hivatalos körok állitólag 
rokonszenveznek ezzel a pro- 
grammal. 

— Az első hazai érezkoporsó 
gyászkocsi gyár kolozsvári első 
disz temetkezési intézete, Unio ut- 
cza 12. sz. a. tudatja a helybeli 
és vidéki n. é. közönséggel, hogy 
ez iránybani szolgálatait fel- 
ajánlja. Sirkoszoruk és szalla- 
gakban gyári raktár. Telefon- 
szám 10. 

Kiadó-tulajdonosok : 

eROSZ és SCHILDERAUT. 

A Droler Magygárosamuok 
Szentegyház-utoza. 

ajánl kitünő érmelléki, 
asztali és pecsenye bo- 
rokat házhoz szállitva. 
1 lt. 38 és 50 króért, 

Kitünő ménesy vöröst 

1 It. 50 és 56 krért. 1 lt, 

zamorodnit 1.20 krért. 

A borokat megrendelésre min- 
denkor szivesen házhozszállitjuk. 

Rendelni lehet éjfél után 2 óráig. 
- 

Telefon 468, — Iolofon 469. 

cecseeseéeessese 

Biasini szálloda 
o kerimelyiségébem o 
esős idő esetén a teremben 

oelőadások. 
itt a legelőször 

g 

nagyvariglé 
Fellépnek 

Baumamnmn Hároly 
a fővárosi orfeum ked- 
velt házi komikusa, 
mint Fregoli parodista 
ennek keretében mint 
Cres, Cake Walk 
tánczosnő. 

Somers Ijelma spanyol, orosz 
és angol ének és tánczosnők a 
Cake Walk táncz müvésznői. 

Monma WWamma parodia 
a Tarka szinpad nagy si- 
kert ért kaszsza darabja. 

HRoland Rébert kuplé énekes 
és kitünő hangszer utánzó. 

ő0j! Józsi és Józsika ő0j! 

excentriuue párdalosok. o0 

Palugyai Miczi Ormai Lujza 
pályadijat nyert szépség. ének és tánczosnő. 

Neszmélyi Izsó karnagy, 
Izsóné Bella soubrette, 
Gyárfás Dezső humorista. 

(orfeum) 
o000000 0 

kaczagtató 
bohózat. Kohn párbaja 

Családi músor. Kozdota fél 9-kor. 

Számos látoga- 
tásórt esedez 

igaz- 
gató. 

t kit tegnap szük körben volt al- 
kalmunk meghallgatni, ma este 
hangversenyt rendez Valesen 

z Hugonetti zongoramüvésszel a 
Sétatéren. A kiváló művész, ki 

b- 
e- 

é. 
ig 
el or Hférföltöny 4A frtól. a tamácshmáza alatt 

H fim öltöny Hfri S0 krtól. 
1 férfi madrág Hfrtól kezdve kaphmató. 
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épület és műlakalosok, — Viz, gáz- és osatorna berendezési vállalat. 
Kolozsvár Szemtlélek-utcza 4. — 

Voen szerencsénk a n. é. közönség b. figyelmébe aján- lani épület és mülakatos műhe yünket, nemkülönben az ezzel kap- csolatos viz, gáz- és osatorna herendezési vállalatu Kat, hol mindennemü épület- és mülatatos munkánkat, vasrácsokat, vasszerkezeteket, ta- karéktüzhelveket késziítünk. 
Továbbá viz- és gázvezeték, csatornázás, fürdőszobak, closettek berendezését a legmesszebb menő igényeknek megfelelőleg jutányo- san és pontosan eszközlünk. A munkákért felelősséget vállalunk. Kérjük tehát a n. é. közönséget, hogy bennünket ép ugy, mint elő- dünket, becses pártfogásával megtisztelni kegyeskedjék s mi igérjük, hogy mindenben a legpontosabbak és legjutányosabbak leszünk. mevevevevevevevevevevevek 
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EÉErdélyben a le raktár ( 
G temetkezési vállalata Kolozsvárt, Unio-utcza 13. sz. alatt. k Van szerencsém a mélyen tisztelt helybeli és vidéki közönség b. figyelmébe ajánlani a temetkezési vállalati helyiségembe, egész tölgyfa festett és diszitett érezkoporsók, fakliákat, templomi gyertyá- a ) kat, gyertya-tartókat, sirkeresztek, sir- és érezkoszoruk, minden e szinben szalagok, gyászpapir, halotti rúhákból nagy raktárt tartok, a legolcsóbban beszerezhetők. Elvállalok helybeli, vidéki és külföldi temetkezéseket, hullaszállitásokat egyszerütől a legdiszesebb temeté- seket 6 koronától felyebb, felnőtteknek 16 koronától felyebb: egy nagy koporsó 5 koronától felyebb egy egész tölgyfakop. 10 koronától felyebb. A n. é. közönség becses pártolása által abban a helyzetben vagyok, hogy ugy a saját készitmé ayü koporsóimat, valamint egyéb temetke- 

a nagyobb fakoporsó 

NIUNTYÁN HeEiH 

zési kelléket a legolcsóbb árak mellett árusitok. 
További becses pártolásukat kérve s maradtam 

Kiváló tisztelettel BUITYÁN PÉTER, 
emetkezési vállalata. 

HIRDETÉSEK A LEGOLCSÓBB ÁRBAN 
FELVÉTETNEK - 

Telefon 448. szám. 

„A KOLOZSVÁBI USÁG" KIáDOHVATALÁBANM 

ti 

22 Szokott ön ásvány-vizet inni 22 
Ugy ne mulaszsza el a legközelebbi 
füszerkereskedésbe köldeni egy üveg 

s (felső-rákosi) 

átyás király gyósy sara 
nek bárbel S Krajozárért um hekbárhol C KraJozáfért m 

Ha azt kipróbálta, ugy ön másféle ás- 
ványvizet többé nem fog inni! Először 
azért, mert ennél jobb vizet a piaczon 
ugy sem kap; másodszor azért, mert 
nincsen többé szüksége hasonrangu vizet 

S0 százalékkaldrágábban megvenni, 
mivel ön sem ellensége a saját zsebémek ! 
Hogy milyen becses ezen viz gyógyviz gyamánt 
is, erre bizonyitásul szolgálnak az üvegek czimkéjén 
olvasható szakvélemények, melyek mélt. Korányi, mélt. Porjesz és mélt. Kuthy hirneves tanár uraktól erednek. 

Főraktár a forrásbáérlő 

Telefon h Ad í czézmél 
=a5. HITSC 0 Hid-utcsza 
Kapható 8 krért minden füszerkereskedésben 
és étteremben. 10 üvegen felül házhoz szállitva 

eeeeseseeseseesseÍesedseedes 

a e Budapesfi malomépitészet 
és gépgyár 

PODVINECZ ÉS HEISLER a BUDAPEST. VáÁCZI-UT t4v. 
gYART. 

BENZIN MOTOROKAT ÉS 
BENZIN LOKOMOBILOKAT 
szeleges vozényművel 2-8ő fóeröig. 

esegesesseses... ..... 

Ismét eladók kedvezményben részesülnek! 
Borüzletem szolidságáról személyes meggyőződését 

esese.. 8 
s o o pr- - eseesesgegge e esemeges Se eeaeseies ezesenesesez k 

s NS aekg s k Es gs 

. 
cxM- 

2 . g s Valódi Erdélyi hegyaljai s ml r s s gzzz cxo- p. s 

et 
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k 

e E A borfogyasztó közönséget, kirándulókat, mulatság rendező bizottságokat s En s s tisztelettel értesitem, hogy kedvező bevásárlások folytán beszerzett, ugy mint 
s 

2 nos s E saját termésü valódi hazai borok, Ercdélynek leghiresebb borvidékeiről, 
sz - g * 

e 

s mely borok szakértők által rég egy rangban s hires Tokajival osztályozva van- Dnak, a legmesszebbmenő felelősség és legelőnyösebb árak mellett, a 
se s s 3 e következőképen eladásra bocsátom. 

s szgári palaczkokban Uiterenként: zárt ? decziliteres palacskokban . 
ze 

K. 90f. 
s a s 

é . a 
élyi raljai s .. . . 

aéli hegyaljal krakkói asztali bor1. oszt. - Kks4t ) Erdélyi hogyaljai Som „risling . - K. 90 f. s 
" " " K ,miuskotály 1 K. 20 f. 

d m - 

Za . k - 
k 

s s ! z " sl.,KC0f, Valódi egri bikaver... 1K.20f. . e : koz , pBecsenye bor.. 1K0f. Diros bor Itrként — K. 84 f. z árak mollatt a fogyasztási adó már ki van fizotva.1.() Talafonon megrendalhatő és min. sEzon árak hárhoya hazaszállitva készpénz fizotés mellatt don Mőtájban hazaszállittatik! sk s éáltondők, — vegok 15 napra kölcsönkép adatnak, 

kérve maradtam tisztelettel 
es 

eg s g Gtvös Dánietné, 
KOLOZSVÁRI, Óvár, Bocskay-utcsa 1. szám. 

(Mátyás király születési háza szomszédságában.) 
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v Vvyavvavovgyavav szelelelsemee e Megbizható képviselők kerestelnek ses 

Nyom. a ,Gutenberg" köayvnyomdá ban Kolozsvárt Deák Ferencz-utcza 18. sz.


